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Abstract
The exegesis of Sheikh Abu al-Futuh Razi is one of the oldest Shiite Quranic interpretations 
in Persian. The deep acquaintance of the author with the Arabic and Persian languages, 
combined with his carefulness in the selection of Persian equivalents, has given this 
book, in addition to its religious value, a special literary status. The book has been copied, 
corrected, and printed for many times since its creation. In this paper, the meaning of a 
single word in Abu al-Futuh Razi’s Tafsir, verses 27 to 31of Surah Al-Ma’idah, has been 
studied and discussed. To carefully study the term, four versions of the manuscript and four 
pr  inted versions of Sheikh Abu al-Futuh Razi’s exegesis were compared and contrasted. 
The results of indicate that the correct word used by Sheikh Abu al-Futuh Razi was Tēh in 
Persian. The method of the research is analytical- comparative where the date was collected 
by reading library documents
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 بررسی یک واژه از تفسیر ابوالفتوح رازی ذیل آیات 27 تا 31 سورة مبارکۀ 
مائده: تبَهَ، تیه، بتُِّه، تیر

ازناوله* خـرالهی مژگان

 چکیده
ــد  ـــعی کام الله مجـ ــی ش ـــر فارس ــن تفاس ــی از کهن  تری ــوح رازی یک ـــخ ابوالفت ــرآن ش ـــر ق تفس
اســت. آشــنایی عمـــق مؤلــف کتــاب بــا زبان  هــای عربــی و فارســی تــوأم بــا دقــت وی در گزینــش 
برابرنهادهــای فارســی باعــث شــده اســت کــه ایــن کتــاب عــاوه بــر ارزش  هــای کامــی و روایــی، 
ــا نســخه برداری،  ــف، باره ــان تألـ ــر از زم ــن اث ــز برخــوردار باشــد. ای ــژه  ای نـ ــی وی ــگاه ادب از جای
تصحــــ و چــاپ شــده اســت. در مقالــۀ حاضــر معنــای یــک واژه از ایــن تفســـر، ذیــل آیــات 27 تــا 
31 ســورۀ مبارکــۀ مائــده بررســی و دربــارۀ آن بحــث شــده اســت. بــرای بررســی دقـــق واژۀ مــورد 
نظــر، ابتــدا چهــار نســخۀ خطــی و چهــار نســخۀ چاپــی تفســـر شـــخ ابوالفتــوح رازی مــورد مقابلــه   
ــود کــه لغــت صحــــ مــورد اســتفاد  ۀ  ــد. نتـجــۀ حاصــل از بررســی  ها نشــان دهندۀ آن ب قــرار گرفتن
شـــخ، واژۀ فارســی تـــه اســت. روش تحقـــق در ایــن پژوهــش تطبـقــی- تحلـلــی بــوده و گــردآوری 

داده  هــا بــه  شـــوۀ جســتجوی کتابخانــه  ای انجــام گرفتــه اســت.

کلیدواژه ها: تفسـر ابوالفتوح رازی، تبَهَ، تـه، بتُِّه، تـر.
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	1 مقدمه.
نس��خه‌‌های خطــی به‌مثابــۀ متــون و اســناد ارزشــمند علمــی، ادبــی و تاریخــی طــی اعصــار و قــرون 
ــاد حفظ‌شــده  ــدد در شــهرها و ب ــان و مستنســخان متع ــادی دست‌به‌دســت شــده، توســط کاتب متم
ــاب ســبب شــده اســت  ـده‌‌اند. وجـو�د رونوش�ـت‌‌ها‌‌ی متعــدد از یــک کت ـ حاضــر رسیـ ـ عصرـ ــا بهـ ت
تصحح�یـ پ��یش از چ��اپ ای��ن دس��ت آثاــر، لازم و ضــروری بــه شــمار آیــد؛ زیــرا گاهــی مستنســخ 
فــردی عالــم، بــا خطــی خــوش و دقــت بســیار بــوده اســت و بســیاری مواقــع همــۀ ایــن صفــات 
ـ می‌‌شــده اســت.  ـ تههـی ــه، نســخۀ مثنیـ در شخــص مستنس��خ جم��ع نب��وده ی��ا ب��ه اضط��رار و عجل
ــه  ــرای مصححــان ب �ـار آسی��ب‌دیدگی نس��خ، دشـو�اری‌‌هایی ب ـوی مستنس��خان در کن اش��تباهات سهـ
ــل  ــوح رازی ذی ــیخ ابوالفت ــیر ش ــت از تفس �ـش حاض��ر واژه‌‌ای اس �ـی‌‌آورد. موض��وع پژوه وج��ود م
تفســیر آیــات 27 تــا 31 س�ـورۀ مبارک�ـۀ مائ�ـده، ک�ـه در ثب�ـت و ضب�ـط آن اختلـاف هس�ـت: تبَ�َـه، تی�ـه، 

ــه، تیــر. بتُِّ
ــد  ــن احم �ـد ب �ـن محم �ـی ب ی�ن ب��ن عل ــتۀ حس ـرالقرآن نوش ــان ف��ی تفسیـ �ـان و روح‌الجن روض‌الجن
نیشــابوری )حــدوداً 554 - 470 ق( مع��روف ب��ه شی��خ ابوالفت�ـوح رازی ملق��ب بــه جمال‌‌الدیــن یکــی 
از علمــای اعــام تفســیر و کلام ســدۀ ششــم هجــری اســت کــه نســب وی بــه نافــع بــن بدیــل بــن 
ــوح رازی، 1408 ق، ج  ــاء خزاع��ی، صحاب��ی گران‌ق��در رس��ول مک��رم اسل�ام می‌‌رس��د. )ابوالفت ورق
5: 148( و )همــو، ج 17: 354( جـد� اعل�ای او احم��د ب�ـن حســین بــن احمــد خزاعــی از نیشــابور بــه 
ــی  ــام طبرس ــر ب��ا امین‌الاس �ـد و هم‌عص ــال 470 ق در ری زاده ش ــدود س ــرد. او ح ــرت ک ری هج
)حــدوداً 548 - 460 ق( و فخرالدیــن رازی )606-544 ق( صاحــب تفســیر کبیــر بــوده اســت. بــر 
اس��اس پژوهش‌‌ه�ـای انجام‌گرفتــه ب��ه نظرــ می‌‌رســد وفــات وی در ســال 554 هجــری بــوده )همــو، 
ج 1: 59( و در ج��وار آس��تان حض��رت عبدالعظیــم الحس��نی و مضجعــ امـا�م‌‌زاده حمــزه بــن موســی 

)ع( مدف�ـون گشــت.
ــان  ــه زب ــد ب ــا اندى��ك پ��س ‌از آن، در بیســت جل �ـی س��ال‌‌هاى 533-510 ق ي ــوح ط تفسي��ر ابوالفت
فارســی نــگارش یافتــه اســت. )همــان، ج 1: ش��صت و ش��صت‌ویک( ایــن کتــاب یکــی از كهن‏تريــن 
ــری  ــا ســدۀ ششــم هجــری قم ــان فارســى ت ــه زب ــد ب و مشـر�وح‏ترين تفاسي�ر شی�عی کلام‌‌الله مجی
ــات ق�ـرآن ب��وده و همـۀ� بخش‌‌هاــی آن ت��ا ب��ه امــروز حف��ظ ‌شــده  استــ ک��ه دربردارن��دۀ هم��ۀ آی
اس��ت. روض‌الجن��ان ج��زء تفاسی�ـر کلام�ـی - روای�ـی اس��ت و ازآنجاک��ه مؤلــف بــه مباحــث صــرف 
و نحوــی و لغ��وی اهم��یت داده استــ ایـن� تفسیــر ازنظ�ـر ادبــی ن��یز جای�ـگاه ویــژه‌‌ای داشــته و نثــر 
ایــن کتــاب در عیــن فصاحــت، روان و شــیوا اســت. ایــن کتــاب در مباحــث لغــوى و معانــى واژه‏هاى 
ــان  ــان فــى تفســير القــرآن شــيخ طوســى و مجمع‌البی ــا التبي ــى، ب ــه اشــعار عرب ــى و استشــهاد ب قرآن
فــى تفســير القــرآن طبرســى قابــل مقايســه اســت و از ايــن نظــر ظاهــراً بــر دو تفســير ديگــر رجحــان 
دارد )خزاعــى، 1374: 206(. اش��راف شی��خ ب�ـه زب��ان‌‌ فارســی ایــن کتــاب را بــه یکــی از آثــار مهم ادب 
فارس�ـی تبدی�ـل ک��رده اس��ت به‌گونهـ‌ـای کـه� می‌‌ت��وان آن را به‌مثاب��ۀ فرهن��گ لغت��ی عرب�ـی- فارســی 
ــدود  �ـه س��ال‌‌های 556 و 557 ق از مع �ـق ب ـ تفسی��ر متعل ـۀ اینـ ـ. نس��خه‌‌های رونویسی‌شدـ دانستـ
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ــد.  ـی ب��ه ش��مار می‌‌آین �ـان فارسـی� س��دۀ شش��م هج��ری قمرـ �ـمند مکت��وب زب �ـای ارزش گنجینه‌‌ه
)ابوالفتــوح رازی، 1408ق، ج 1: پنج�ـاه ‌و چه�ـار(

در پژوهــش حاضــر بــه تصحیــح یــک واژه از تفســیر ابوالفتــوح رازی پرداخته‌شــده و بدیــن منظــور 
چهــار نســخۀ خطــی و چهــار نســخۀ چاپــی تفســیر ابوالفتــوح رازی مــورد مقابلــه و مقایســه قــرار 
گرفتــه اس�ـت. روش تحققـیـ ای��ن پژوهشــ تطبیقــی - تحلیلــی بــوده و داده‌‌هــای پژوهــش ســه مرتبــه 
ــف  ــخه‌‌های مختل ــد. ابت��دا نمونه‌‌ه��ای مطالعات��ی از نس در معـر�ض مقایس��ه و تطب��یق قـر�ار گرفتن
تفسیــر ابوالفتــوح - پ��س از گــردآوری بــه شــیوۀ کتابخان��ه‌‌ای- مــورد مقایســه و تطبیــق قــرار گرفتنــد، 
�ـۀ  �ـار نتیج �ـر ب �ـدند و دیگ �ـه ش �ـی مقایس �ـع عرب �ـده در مناب ـ ب��ا نمونه‌‌ه��ای یافت‌ش س��پس یافته‌‌هاـ
�ـت. �ـرار گرف �ـه ق �ـورد مقایس ــی م ـ و فارس به‌دس��ت‌آمده بـا� معان��ی لغت‌‌نامه‌‌ه��ا، قاموس‌‌ه��ای عربیـ

	.11- پیشینۀ پژوهش
�ـوح رازی و جای��گاه علمــی و ادب��ی آن، پژوهش‌‌هــای بســیاری انجــام   در خص��وص تفسی�ـر ابوالفت
ــتین  ــا نخس ــت؛ ام ــده اس ــته ش ــارش نوش ــارۀ وی و آث ــددی درب ــالات متع ــا و مق گرفت��ه و کتاب‌‌ه
کســی کــه بــه واژۀ مــورد نظــر ایــن مقالــه نــگاه ویــژه‌ای نمــوده، علامــه شــعرانی اســت؛ وی هنــگام 
تصحح��ی تفسی��ر ابوالفت��وح فقـط� ب��ه نق�ـل ای��ن واژه اکتف�ـا نکــرده و دربــارۀ ایــن واژه بیشــتر دقــت 
ــدی  ــی و محمدمه �ـار محمدجعف��ر یاحق ــوح رازی، 1398ق، ج 4: 181( و دیگرب ــد. )ابوالفت نموده‌‌ان
ــخ را  ــاف نس ــی اخت ـ واژه توج��ه و در پاورق ــه اینـ ــح تفسی��ر ابوالفت��وح، ب ناصح�� هن��گام تصحی
ــه  ــت، اقام ــده اس �ـه ‌ش ــه در مت��ن ارائ ـ صح��ت واژه‌‌‌‌ای ک �ـی برـ ـ دلیل ــد؛ اماـ �ـارۀ آن ذک��ر کرده‌‌ان درب
ننموده‌‌ان��د )همــو، 1408ق، ج 6: 345(. تــا آنجــا کــه نگارنــده بررســی کــرده، تاکنــون دربــارۀ ایــن 

واژه پژوهشــ مسـت�قلی انج�ـام نش�ـده اس�ـت.

	2 تصحیح یک واژه از تفسیر شیخ ابوالفتوح رازی: تبَهَ، تیه، بتُِّه، تیر.
شــیخ ابوالفتــوح رازی ذیــل آیــات 27 تــا 31 س��ورۀ مبارک��ۀ مائــده، روایتــی از ابــن عبــاس ذکــر کــرده 
و ح��وادث پ�ـس از قت��ل هاب��یل را روایتــ نم��وده اس��ت و در آن روای��ت، واژه‌‌ای را بــه کار بــرده کــه 
در نس�ـخه‌‌های مختل��ف ب�ـه ش�ـکل‌‌های متفــاوت ثبــت شــده اســت. عبــارت مــورد نظــر بدیــن شــرح 
استــ: »ضحــاک گفــت از عبــدالله عبــاس کــه چــون قابیــل، هابیــل را بکشــت درختانــی کــه در مکــه 
ب��ود ]تیــه تبَـَـه، بتُِّــه، تیــر[ بـر�اورد و میوه��ا تــرش ش�ـد و اب تل��خ ش��د؛ ادم چــون آن بدیــد گفــت در 
زم��ین حادث��ه افتادسـت�...« همان‌گونــه کــه در متــن آمــده، کلمــۀ مــورد نظــر در ارتبــاط بــا درختــان 
اس��ت. در ادامـه�، واژۀ م��ورد نظ��ر از چه��ار نس��خۀ خط��ی و چه��ار نس��خۀ چاپ��ی، بــرای بررســی و 

ـ می‌‌ش�ـود. ــی ارائهـ ــب زمان ـ به‌ترتی مقابلهـ

2-1. جستجوی واژه در نسخه‌‌های مختلف تفسیر شیخ ابوالفتوح رازی
در نســخۀ خطــی تفســیر روض‌‌الجنــان و روح‌‌الجنــان بــه تاریــخ کتابــت 907ق، کـ�ه توسـ�ط 
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محمدبن‌اس��حاق جناب��دی استنس��اخ ش��ده و اینــک در بخــش نســخ خطــی کتابخانــه مجلــس شــورای 
ــت شــده  ــن ثب ــاف چنی ــورد اخت �ـداری می‌‌شــود، واژۀ م ــی 12300 نگه اسل�امی ب��ه شـم�ارۀ بازیاب

�ـو، 907ق( )تصوی��ر ش��مارۀ 1(. ــه«1 )هم ــت: »تی اس
در نس��خۀ خطـی� بـه� ش��مارۀ م 1331 متعل��ق ب�ـه آســتان ق�ـدس رضــوی کــه در ســال 949ق به‌وسی�لۀ 
ـر می‌‌شــود،  عبدالغفارب��ن عبدالواح�ـد کتاب��ت ش�ـده و ش�ـامل جلـد� یکـم� ت��ا آخ��ر جل��د نه��م تفسیـ
ایــن واژه ابتــدا »تیــه« ثبــت‌ شــده اســت، ســپس مــورد تصحیــح قــرار گرفتــه و بــا خراشــیدن مرکــب، 
ــه »تیــر« تبدیــل شــده اســت2 )همــو، 949ق: 1157( )تصویــر  ــه »ر« تغییــر یافتــه و واژۀ تیــه ب »ه« ب

ش�ـمارۀ 2(.
ــۀ مجلــس  ــه کتابخان ــه شــمارۀ ثبــت 90037 متعلــق ب �ـه نظـر� می‌‌رســد کاتــب در نســخه خطــی ب ب
ش�ـورای اســامی ک��ه توس��ط عنایتــ بنــ نص��رالله یتمخانیــ در تاری�ـخ غــره ربیــع‌الاول ســال ۱۰۱۹ 
ق کتاب��ت شــده و از آغ��از کلام‌‌الله تــا پایــان ســورۀ هــود را در برمی‌گیــرد، پنداشــته اســت کــه کلمــۀ 
تیــه در ایــن جملــه صحیــح نیســت، لــذا جملــه را تغییــر داده اســت: »میوهــای درختانــی کــه در مکــه 
بــود همــه خشــک تــرش شــد«؛ ســپس هنــگام مقابلــه و تصحیــح واژۀ »خشــک« بــا قلمــی بــه رنــگ 
قرمــز خــط خــورده و از متــن حــذف شــده اســت )همــو، 1019ق: 191 راس��ت( )تصوی��ر ش��مارۀ 3(.
در نســخه خطــی بــه شــمارۀ ثبــت 16378، متعلــق بــه کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی، کــه در 
غــره ربیــع‌الاول ســال ۱۰58ق توس��ط کاتبــی ب��ه نــام غلامعل��ی کتاب��ت شـد�ه و از آغ��از کلام‌‌الله تــا 
ــو، ۱۰58ق: 773(  ــت )هم ــده اس ــت ش ــه« ثب ــن واژه »تی ــرد، ای ــف را در برمی‌گی ــورۀ که ــان س پای
)تصوی��ر ش��مارۀ 4(. غلامعل��ی ع��ین عب��ارات انته�ـای نس��خه‌‌ای کــه از روی آن کتابــت نمــوده را در 
ــخ  ــه تاری ـ نش��ان می‌‌ده��د ای��ن نس�ـخه را از روی نســخه‌‌ای ب صفح�ـۀ 799 کت��اب آورده اس��ت کهـ
615ق استنســاخ کــرده اســت؛ البتــه نســخۀ اصلــی چندیــن بــار مــورد مقابلــه قرارگرفتــه و آخریــن 
نفــر قاضــی نــورالله شوشــتری در ســال 1000 ق بــه مــدت ســه مــاه آن نســخه را بــا نســخ دیگــر مورد 
مقابلــه قــرار داده اســت )همــو، ۱۰58ق: 799( )تصوی��ر ش��مارۀ 5(؛ بنابرای��ن بـه� نظـر� می‌‌رســد ایــن 

نســخه از اعتب�ـار بیش�ـتری نس�ـبت ب�ـه س�ـایر نس�ـخ برخ�ـوردار اس�ـت.
ملك‌‌الش��عرای صبوــرى ب��ا همراهــی چنــد نف��ر از فضــا، ط�ـی س��ال‌‌های 1309-1307ق مجموعــۀ 
کاملــی از تفســیر شــیخ ابوالفتــوح رازی را از روی نســخ خطــی موجــود در کتابخانــۀ آســتان قــدس 
رضــوی، در پن��ج مجلــد بــرای کتابخان��ۀ ســلطنتی ]عه�ـد ناصــری[ فراهــم کردن�ـد. دو جلــد نخســت 
آن در ســال 1323ق به‌فرم��ان مظفرالدنـيـ شاــه و ب��ه هم��ت م��یرزا ابراهیم‌خــان عکاسباشــی بــه نــام 
تفســیر ابی‌‌الفتــوح رازی چاــپ ش��د. سـه� جل��د باقی‌مان��ده در 1315-1313 ه.ش/ 1355-1353 ه.ق 
ب�ـه دســتور علی‌اصغــر حكمــت، وزيــر معــارف وقــت پهلــوی، بــه چــاپ رســيد3. در جلــد دوم ایــن 

تفسی��ر، واژۀ م��ورد نظ��ر، »تبــه« ثب��ت ش��ده اس��ت )همــو، 1323ق، ج 2: 138(.
بـه� دنب��ال نایــاب ش�ـدن نســخه‌‌های نخســتین چــاپ، بــار دوم، ایــن كتــاب در ده جلــد بــا تصحيــح 
ــوح رازی توســط  ـم تفســیر ابوالفت ى� قمش�ـه‏اى )ف. 1393ق( ب��ا ناـ �ـدى اله و حواشى�� آی��ت‌‌الله مه
ش��رکت تضامنیــ علم�ـی ط�ـی س��ال‌‌های 1323-1320 ه.ش/  1364-1360 ه.ق. منتشــر شــد. در ایــن 



پژوهشنامۀ فرهنگ و ادبیات آیینی، دورۀ 1، شمارۀ 2، پیاپی 2، پاییز و زمستان 701401

کتــاب واژۀ مــورد نظــر، »تبــه« ثبــت شــده اســت4 )همــو، 1321، ج 4: 440(. ســومین بــار ايــن كتــاب 
در 1382ق ب�ـا تصحيح� و حواشى� علام�ـه ابوالحس�ـن ش�ـعرانى )ف. 1393ق( در دوازده جلــد بــا نــام 
ــه  ــا ب ــزوده‌ و باره ــدان اف ــد کشــف‌الآیات ب ــک جل ــع شــد، ســپس ی ــان طب ـن و روح‌الجن روح‌الجناـ
طر��يق افس��ت در سی��زده جل��د تجد��يد چ��اپ ش�ـد. واژۀ مــورد بحــث در ایــن کتــاب »تبــه« ثبــت 
ش��ده اس��ت )همــو، 1398 ق، ج 4: 181(؛ امــا علامــه در پاورقــی چنیــن آورده اســت: »شــاید بمعنــی 
خـو�ار باش��د و در نسـخ�ۀ جنـا�ب آق��ای کی‌‌اســتوان تیــه اســت و در لغــات فارســی معنــی مناســب 
برــای الفاظ��ی ک��ه مانن��د آن بـو�د در کتاب�ـت نیافتمــ و باحتم��ال ق��وی لغت��ی اس�ـت در ت��یغ« )هم��ان(.
ــوان  ــوح رازی به‌عن ــیر ابوالفت ــاس از تفس ــن عب ــت اب ــه روای ــل بتُِّ ــل مدخ ــدا ذی ــۀ دهخ در لغت‌‌نام
ــت،  ــل را بکش ــل هابی ــون قابی ــت: »چ ــده اس ــه ش ــت ارائ ــن لغ ــرای ای ــی ب ــاهد ادب ــن ش کهن‌‌تری
درختان�ـی کــه در مکـه� بـو�د بتُِّـه� ب��رآورد و میوه‌‌هــا تــرش ش��د و آب تل��خ ش�ـد« )تفســیر ابوالفتــوح 
ــار در ســال 1348 در  ــوده و نخســتین ب رازی، ج ٢: ١٣٨(. ایــن مطلــب ب��ه خ�ـط علامــه دهخــدا نب
ج�ـزوۀ ش�ـمارۀ 150 ب�ـه طب�ـع رسی�ده است5 )دهخــدا، 1377، ج 3: 4365(. بــر اســاس مطالــب مقدمــۀ 
چـا�پ جدی��د دهخــدا، در تدویـن� و ن��گارش ح��رف »ب« اف��راد بسی��اری مش��ارکت داشــته‌‌اند. ایــن 
مجل�ـد را محمدابراهی�ـم باسـت�انی پاریزــی تدوی��ن و تنظ��یم کــرده و محم��د دبی�ـر سیاقــی و محمــد 
پرویــن گناب�ـادی کار مقابل�ـه و نظــارت را انج�ـام داده‌‌انــد؛ ام��ا مرحـو�م احم��د بهمنیــار ط�ـی س��ال‌‌های 
�ـوح را انجــام داده اس��ت )مع��ین و شــهیدی، 1377:  1320-1319 اس��تخراج لغ�ـات از تفســیر ابوالفت
ــد دوم نســخۀ  ــا جل ــق ب ــۀ دهخــدا مطاب ـ و س�ـطر ذکرش��ده در لغت‌‌نام ــد، صفحهـ 479(. شـم�ارۀ جل
ــر ذکــر شــد در آن نســخه  ــه کــه پیش‌ت ــا همان‌گون ــوده، ام ــار مظفرالدیــن شــاه ب چــاپ مطبعــه درب
واژۀ تبـه� ثب��ت ش��ده اس�ـت. بــه نظــر می‌‌رســد در ن��گارش مدخ��ل بت��ه در لغت‌‌نامــۀ دهخــدا ســهوی 
روی داده، نویسـن�دۀ مدخ�ـل بتـه� را مع��ادل و براب�ـر تیــغ و خ��ار در نظرــ گرفتــه و بـه� کار برــده اســت.
ــیر  ــن تفس ــای ای �ـی از آخریـن� چاپ‌‌ه �ـوی یک �ـدس رض �ـتان ق بن��ياد پژوهش‌‌ه��اى اسل�امى آس
ــر نســخه‌بدل‌ها و  ــن و ذك ــا 38 نســخۀ كه ــه ب ــح و مقابل ــا تصحي ــد ب ــنگ را در بيســت جل گران‌س
بـا� مقدم��ه‏اى مبس��وط ب�ـه كوشــش و تصحح�يـ محمدجعف�ـر ياحقى� و محمدمهــدى ناصــح در طــول 
ــی در  ــخ خط ــه نس ــه ب ــا توج ــخه ب ــن نس ــت. در ای ـ کـر�ده اس س��ال‌‌هاى 1376-1365ه.ش منتشرـ
دســترس مصححــان، واژۀ مذکــور »تیــه« ثبـت� ش��ده اســت، ام��ا بــه نظـر� می‌‌رســد کــه معنــای دقیــق 
واژۀ ت��یه نزــد ای��ن بزرگ��واران معل��وم نبــوده اس��ت؛ بنابرای�ـن آن‌هــا در پاورقــی بــه اختــاف نســخ 
ــوح رازی، 1408 ق،  ــت و دق��ت ذک��ر کرده‌‌ان��د )ابوالفت اش��اره و دو واژۀ ت��یر و تب��ه را به‌رس��م امان

ج 6: 345( )ج��دول ش��مارۀ 1(.
منبعلغت مورد اختلافنام کاتب یا مصحح

)ابوالفتوح رازی، 907 ق(درختانى ...تيه‏ بر اوردمحمدبن‌اسحاق جنابدی

)ابوالفتوح رازی، 949 ق: 1157(درختانى... تیر بر آوردعبدالغفاربن عبدالواحد
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منبعلغت مورد اختلافنام کاتب یا مصحح

)ابوالفتوح رازی، 1019 ق: 191 راست(ــــــــعنایت بن نصرالله یتمخانی

)ابوالفتوح رازی، ۱۰58ق: 773(درختانى ...تيه‏ بر اوردغلامعلی

)ابوالفتوح رازی، 1323 ق، ج 2: 138(درختانى ...تبه‏ بر آوردمیرزا ابراهیم‌خان عکاسباشی

)ابوالفتوح رازی، 1321، ج 4: 440(درختانى ...تبه‏ بر آوردآیت‌‌الله مهدى الهى قمشه‏اى

)ابوالفتوح رازی، 1398 ق، ج 4: 181(درختانى ...تبه‏ بر آوردآیت‌‌الله ابوالحسن شعرانى

)دهخدا، 1377، ج 3: 4365(درختانى ... بته‏ بر آوردلغت‌‌نامۀ دهخدا

محمدجعفر ياحقى ‌‌و 
)ابوالفتوح رازی، 1408 ق، ج 6: 345(درختانى ...تيه‏ بر آوردمحمدمهدى ناصح

جدول شمارۀ 1: لغت مورد اختلاف به‌ترتیب تاریخی

واژۀ ت��یه در دو ج��ای دیگرــ روض‌‌الجنــان حضــور دارد؛ نخســت ذیــل آیــات یکــم تــا پنجــم ســورۀ 
مبارکــۀ بقــره:

ــت: آرى!  ــه‏اى؟ گف ــا‏ك رفت ــچ راه تيه‌ن ــز در هي ــت: هرگ ــوى، گف ــار را پرســيدند از تق كعب‌‌الاحب
گفــت: چگونــه كنــ‏ى؟ گفــت: خويشــتن نگــه دارم‏ از آن تيــه. گفــت: متقّــى آن باشــد كــه در راه 
ديــن همچنــان رود، خويشــتن را از معاصــى چنــان نگــه دارد كــه آن رونــده پــاى خــود را از تيــه‏ 

ن��گاه دارد )همــو، 1408ق، ج 1: 101(.

و ب�ـار دیگ�ـر ذی�ـل آی�ـۀ ش�ـانزدهم س�ـورۀ مبارکــۀ ســبأ بــه کار رفتــه اســت: »خمــط هــر درختــى بــود 
كــه تيــه‏ دارد« )همــان، ج 16: 62(. تی�ـه در دو م�ـورد اخی�ـر ب�ـه معن�ـای تی�ـغ و خ�ـار ب�ـه کار رفت�ـه اس�ـت 
ــه  ـار- ک �ـرار و عده‌‌الابرـ �ـاس در کشف‌‌الاس ــوح رازی، 1398ق، ج 4: 181(. روای��ت اب��ن عب )ابوالفت
در ســال 520ق و تقریبــاً هم‌زمـا�ن بـا� تفسی��ر ابوالفت��وح نــگارش ش��ده اس��ت- چنیــن آمــده اســت: 
»ابــن عبــاس گفــت: چــون هابيــل بدســت قابيــل كشــته شــد، آن روز در درختــان خــار پدیــد آمــد، 
و ميوه‏هــا بعضــى تــرش گشــت، و طعمهــا بگرديــد، و روى زميــن ديگرگــون گشــت. آدم بــه مكــه 
ــا  ــرده اســت. ب ــه کار ب ــه ب ب��ود... « )میبــدی، 1371 هش، ج 3: 99( میب�ـدی واژۀ خــار را به‌ج�ـای تی
توج�ـه ب�ـه مطال��ب ب��الا ب��ه نظــر می‌‌رسـد� ک��ه مدنظ�ـر شی�خ ابوالفت�ـوح، تیــه بــه معنــای خــار بــوده 

اس�ـت.

‌‌‌‌‌‌2-2. جستجوی روایت ابن عباس در منابع عربی
ــه  ــاس چگون ــن عب ــت اب ــن واژه را در روای ــی، ای ــون عرب ــه نویســندگان در مت ــد ک ــد دی ــک بای این
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ــان عــن تفســير  ــاب الكشــف و البي �ـد. ثعلبى� نيش�ـابورى )ف. 427ق( در کت روای��ت و ثب��ت کرده‌‌ان
القــرآن، واژۀ م��ورد بح��ث را »اشــتال« ثبت نمــوده اســت6 )ثعلبــی نیشــابوری،1422ق، ج‏4: 51(؛ بغوى 
)516-433ق(، در معالــم التنزيــل فــى تفســير القــرآن )تفســير البغــوى( کلمــۀ مــورد نظــر را »اشــتاک« 
ثبــت کــرده اســت7 )بغــوی، 1420ق، ج 2: 40(؛ طبرسى� )ح�ـدوداً 548-460ق( در مجمع‌البیــان فــى 
ــى )671-580ق(  ــط نمــوده اســت8 )طبرســی، 1372، ج‏3: 287(؛ قرطب تفســير القــرآن، »اشــاک« ضب
ــی، 1364، ج  در الجامــع لأحكام‌‌القــرآن همچ��ون بغ��وی کلم��ۀ »اشــتاک« ثبــت کــرده اســت9 )قرطب
6: 139(؛ بغــدادى )741-678ق( در لبــاب التأويــل فــى معانــى التنزيــل )تألی�ـف 725ق( کل��مۀ مــورد 
ــدادی، 1415ق، ج‏2: 35(؛ مجلســى )1110- 1037ق(  ــط نمــوده اســت10 )بغ نظــر را »فاشــتاک« ضب
در بحارالانــوار کلمــۀ مــورد بحــث را »اشــاک« ثبــت کــرده اســت11 )مجلســی، بی‌تــا، ج 11: 219(؛ 
حقــی بروســوی )1137- 1063 ق( در تفســير روح البيــان کلمــۀ مــورد نظــر را »اشــتاک« ثبــت نمــوده 
ــة  �ـلیمان جم�ـل )ف. 1204ق( در الفتوحــات الإلهي ــا، ج 2: 381(؛ س ــی بروســوی، بی‌ت اســت12 )حق
بتوضيــح تفســير الجلاليــن للدقايــق آن را »فاشــتاک« ثبــت کــرده اســت13 )جمــل،1427ق، ج 2: 12(؛ 
احمــد بــن محمــد صــاوي )1241-1175ق( در حاشــةي الصــاوى علــى تفســير الجلاليــن ای��ن کلم��ه‌‌ 

را »فاشــتاک« ثبــت نمــوده اســت14 )صــاوی، 1427 ق، ج 1: 376( )ج�ـدول ش�ـمارۀ 2(.
منبعلغت مورد اختلافعنوان کتاب

)ثعلبی نیشابوری، ج ‏4: 51(اشتال الشجرالكشف و البيان عن تفسير القرآن

)بغوی، 1420 ق، ج 2: 40(اشتا‏ك الشجرمعالم التنزيل فى تفسير القرآن

)طبرسی، 1372، ج ‏3: 287(أشاكَ الشجرمجمع البيان فى تفسير القرآن

)قرطبی، 1364، ج 6: 139(اشتاك الشجرالجامع لأحكام القرآن

)بغدادی، 1415ق، ج ‏2: 35(فاشتاك الشجرلباب التأويل فى معانى التنزيل

بحار الأنوار الجامعة لدرر أخبار الأئمة 
الأطهار

)مجلسی، بی‌تا، ج 11: 219(أشاك الشجر

)حقی بروسوی، بی‌‌تا، ج 2: اشتاك‏ الشجرتفسير روح البيان
)381

الفتوحات الإلهةي بتوضحي تفسير الجلالين 
للدقايق الخفةي

فاشتاك الشجر أي ظهر له 
شوك

)جمل،1427 ق، ج 2: 212(

)صاوی، 1427 ق، ج 1: 376(فاشتاك الشجرحاشةي الصاوى على تفسير الجلالين

جدول شمارۀ 2: لغت مورد اختلاف در منابع روایی و تفسیری به‌ترتیب تاریخی

درب��ارۀ واژۀ مــورد بحـث�، س��ه ضبــط موجوــد اس��ت: اش��تال، اش��تاک و اش��اک. احتمــالاً اشــتال در 
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ــاد،  ض ل��ه و سَ��بَّه؛ )صاحب‌‌بن‌‌عب ّـَ ــه در لغ��ت بـه� معنـا�ی تعََرـ �ـادۀ ش�ـول بـو�ده ک ب��اب افتعـا�ل از م
1414ق، ج 7: 381(، ارتف��ع )ابن‌‌دریــد، 1988م، ج‏1: 289( آمــده اســت. ایــن کلمــه گاه برابــر شــالَ 
ب��وده و ب��ه معن��ی ارتف��اع یافت��ن و بلندــ ش��دن اسـت� )ابن‌‌منظــور، 1414ق، ج‏11: 376(. معنــی واژۀ 
ــری،  ــری، 1421ق، ج‏10: 167( و )جوه ــت )ازه ــو‏ك« اس ــي‏ الشَّ ــعَ ف ــرب »وَقَ ــت ع ــاک در لغ اش
1376ق، ج‏4: 1595(؛ امــا دو کلمــۀ اشــتاک و اشــاک از مــادۀ شــوک بــوده یکــی بــه بــاب افتعــال و 

یک��ی ب�ـه ب�ـاب افعــال بـر�ده شدــه کـه� می‌‌توان�ـد متضم�ـن خ�ـاردار ش�ـدن درخ�ـت نی�ـز باش�ـد.15

2-3. تیه در کتاب‌‌های لغت عربی و فارسی
بــا توج�ـه ب��ه آنچـه� در س��طور پیشی��ن آم�ـد بهــ نظرــ می‌‌رســد کــه واژۀ اصلــی در متــن تفســیر شــیخ 
ابوالفتوــح »تیــه« بوــده و در متــن بــه معنــای اشــاک یــا اشــتاک بــه کار رفتــه اســت؛ امــا معنــای ایــن 
واژه در لغ�ـت چیس��ت؟ ت��یه در زب�ـان عربــی ب��ه چن��د معن��ی بــه کار م��ی‌‌رود: التكب��ر )ابــن دریــد، 
1988م، ج 1: 413(؛ الأرضُ التــي لا يهُتــدى فيهــا؛ المَضِلَّــة الواســعة بيــن الأرَضِيــن، التــي لا أعــام فيها 
حه��ا، المفــازةُ )جوه�ـری، 1376ق،  و لا جبــال و لا آكام )ازهــری، 1421ق، ج 6:‏ 210(؛ حَيَّرهاــ و طَوَّ
لَــف و الكِبـْـر، مَضَلَّــةٌ، تــاه‏َ  ج 6: 2229(؛ الت��يه أصل��ه الحي�ـرة و الضل�ال )عســکری، 1400ق: 241(؛ الصَّ
بن��و إس��رائيلَ أى ح��اروا فل��مَ يهت��دوا للخُ��روجِ من��ه، ضَيَّعَ��ه ]الش��یء[ )ابن‌‌ســیده،1421ق، ج‏4: 378(؛ 
ــي الأرضِ  ــابُ ف ه ــال‏ُ و الذَّ . مَضِلَّـة� )ابن‌‌منظــور، 1414ق، ج 13: 482(؛ الضَّ ّـَ �ـراً و ضَلـ ذه��ب متحي
ــرَ )مرتضــی زبیــدی، 1414ق، ج 19: 25(؛ ضَــاعَ، فَقَــدَ، أضََــاعَ طَرِيقَــه.  ــوْهِ، أهَْلَــكَ أوَ حَيَّ ــراً كالتَّ تحَيُّ
اخْتـَـالَ، تمََايـَـلَ، تبَخَْتـَـرَ. كبِرِْيـَـاء، غُــرُور. صَحْــرَاء، بيَـْـدَاء. غَــيّ، ضَيـَـاع )اســماعیل صینــی، 1414ق: 28(.
ــگ  ــرس )728ق(، فرهن ــس از 458ق(، صحــاح الف ــرس )پ ــت ف ــای فارســی چــون لغ در فرهنگ‌‌ه
جهانگیــری )1017 - 1005ق(، مجمــع الفــرس )1028 - 1008ق(، برهــان قاطــع )1030ق(، فرهنــگ 
جعفــری )1040ق( و فرهنــگ رشــیدی )1064ق( مدخلـی� ب��ه واژۀ ت��یه اختص��اص نیافت��ه و اش��اره‌‌ای 
ــد  ــدراج )محم ــگ آنن ــا، ج 1: 273(، فرهن ــات )رامپـو�ری، بی‌ت ــاث اللغ ــت. در غی ــده اس ــدان نش ب
پادشــاه، 1336، ج 2: 7-1266(، فرهنــگ نفیســی )نفیســی، 1355، ج 2: 1024(، فرهنــگ نظــام 
)داعی‌‌الاســام، 1362، ج 2: 351(، لغت‌‌نامــۀ دهخــدا )دهخــدا، 1377، ج 5: 7247(، فرهنــگ عمیــد 
ــه را جــزء واژگان  ــد، 1379، ج 1: 654( و فرهنــگ لغــت معیــن )معیــن، 1386، ج 1: 508( تی )عمی

�ـمارۀ 3(. �ـدول ش �ـد )ج �ـی برگردانده‌‌ان ـ فارس زب��ان عرب��ی آورده و برابرنهاد‌‌ه‌‌ه��ای آن را بهـ

)رامپوری، بی‌تا، ج 1: 
)273

بیابانی‌ که رونده در آن هلاک شود و بمعنی 
تکبر کردن و رفتن به هرجا سرگردان و 
باصطلاح بیابانی که موسی علیه السلام با 
دوازده سبط بنی‌اسرائیل ... در آن به مدت 

چهل سال سرگردان بودند.

غیاث اللغات )1242ق(
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)محمدپادشاه، 1336، ج 2: 
7ـ1266(

بیابانی که رونده در آن هلاک شود و به 
معنی تکبر کردن و رفتن به هر جا سرگردان 
و به‌اصطلاح بیابانی که موسی علیه‌السلام با 
دوازده سبط بنی‌اسرائیل ... مدت چهل سال 

سرگردان بودند.

فرهنگ آنندراج )1306ق(

)نفیسی، 1355، ج 2: 
)1024

ص.ع. زمینی که مردم در آن گم شوند. گم 
گردید و رفت بهرجای سرگردان. گم کرد 
انسان راه را در بیابان. بلند و مرتفع گردید؛ 
لاف زد و تکبر نمود. قصد کردن کاری که 
مصادف با صواب نگردد. بیابان، تکبر و 

گمراهی

فرهنگ نفیسی )ناظم‌‌الاطباء( 
)1342 ـ 1317ق(

)داعی‌‌الاسلام، 1362، ج 
)351 :2 ع. بیابان. گمراهی و حیرانی. فرهنگ نظام )1358 - 

1346ق(

)دهخدا، 1377، ج 5: 
)7247

)ع مص( لاف زدن و تکبر نمودن. تکبر کردن. 
لاف و بزرگ‌منشی. لاف و بزرگ‌منشی و تکبر. 
گمراه گردیدن و رفتن به هر جای سرگردان. 
حیران شدن. گمراهی. گم کردن انسان راه 
را در بیابان. بلند و مرتفع گردیدن قصر. 

قصدکردن کاری که مصاف با صواب نگردد. 
زمینی که در آن مردم گم شوند. بیابانی که 

رونده در آن هلاک شود. بیابان.

لغت‌نامۀ دهخدا )1358 ـ 
1319( )حدوداً 1399 ـ 

1359ق(

)عمید، 1379، ج 1: 654( tih )اسم( ]عربی، جمع: اتیاه[ ]قدیمی[ بیابان 
شن‌زار و بی‌آب و علف.

فرهنگ عمید )1342(، )1383 
ـ 1382ق(

)معین، 1386، ج 1: 508( tih ]ع.[ 1ـ )امصِ.( گمراهی، سرگردانی. 2ـ 
بیابان بی‌آب‌وعلف که در آن سرگردان شوند.

فرهنگ لغت معین )1350(، 
)حدوداً 1391ق(

جدول شمارۀ 3: معانی ذکرشده برای واژۀ تیه در لغت‌نامه‌ها و فرهنگ‌های لغت فارسی

ــت و  ــغ اس ــار و تی ــه، خ ــیخ از واژۀ تی ــور ش ــراد و منظ ــد، م ــه ش ــر گفت ـ پیش‌‌ت ــه کهـ همان‌گون
هیچ‌یــک از معانــی کلمــۀ تیــه در زبــان عربــی مدنظــر وی نبــوده اســت؛ از ســوی دیگــر دقــت شــیخ 
ــن  ــی، پیش‌ازای ــات عرب ــرای کلم ــی ب ــای فارس ــاب برابرنهاده ــه و انتخ ــوح رازی در ترجم ابوالفت
توســط محققــان مــورد بررســی و تأییــد قــرار گرفتــه )خزایــی، 1374: 206( و ب��ه تأل��یف مجموع��ه‌‌ای 
سهـ‌ـجلدی ب��ا عنــوان فرهنــگ لغــات، وجــوه و متشــابهات قــرآن، بــر اســاس تفســیر ابوالفتــوح رازی 
ــادی  ــد کــه شــیخ تعــداد زی منتهـی� ش��ده اس��ت؛ نویس��ندگان در مقدم��ۀ ای��ن کت��اب تأک��ید کرده‌‌ان
ـر خ��ود ب��ه کار ب��رده اس��ت )اش�ـرف‌‌زاده و قدمگاهــی، 1388،  ـ فارس�ـی را در تفسیـ از لغ��ات اصلـی
ــن  ــه واژگان فارســی ای ــان ب ــاب آن ج 1: ذ( و هم��ین ام��ر موج�ـب شــده اســت کــه جلــد ســوم کت
ــن نمی‌‌ت��وان به‌راحت��ی از ای��ن واژه گ��ذر ک��رد و  ــد16 )هم��ان: ج 3(؛ بنابرای ــاص یاب ــیر اختص تفس
ای�ـن احتمــال مطـر�ح می‌‌شــود کــه ایــن واژه ازجملــۀ واژگان کهــن فارســی بــوده باشــد. درخصــوص 
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ــرار داد: نخس��ت دورۀ  ــورد توج��ه ق �ـه دوره را م ـ زبـا�ن فارس��ی بای��د س بررسـی� تحـو�ل تاریخیـ
ــادی و ســکایی  ــر م �ـه ش��امل زبان‌‌هــای اوســتایی، فارســی باســتان و به‌صــورت محدودت ـان ک باستـ
را بــوده و تــا حــدود 300 س�ـال پ.م. رواج داش��ته اس��ت )آمـو�زگار و تفضل�ـی، 1375: 12-11( دورۀ 
دوم زبان‌‌ه��ای ایران��ی میانــه اســت کــه بــه دو شــاخۀ شــرقی )شــامل ســغدی، خوارزمــی، ســکایی، 
ختن�ـی و...( و غرب�ـی )شــامل پهل�ـوی اشـک�انی ی��ا پهلوانیــگ و پهل�ـوی ساساــنی ی��ا پارســیگ( تقسی�ـم 
ــت  ــود و در سـد�ه‌‌های نخس �ـی آغ��از می‌ش �ـر دورۀ هخامنش �ـا از اواخ �ـن زبان‌ه ــود. رواج ای می‌‌ش
اسل�امی پای��ان می‌‌پذی��رد. دورۀ س��وم را فارسـی� ن��و ی��ا جدی��د می‌‌نامن��د ک�ـه از اواخ�ـر دورۀ ساس�ـانی 
آغ��از ش��ده اسـت� و تاــ ب��ه امــروز ادامـه� دارد )هم��ان: 12(؛ امــا بایــد توجــه داشــت کــه »نیازمندیهــای 
ــه )پهل��وی( ب��ر کن��ار ش��ود، اگ��ر نش��د، ب��ه پ��ارسی  ـ بایـد� ب��ه دس��تیاری پارس��ی میان پارســی نوـ
ــد پارســی  ــه فرزن �ـه استــ و پارس�ـی میان �ـد پارس�ـی میان �ـو فرزن ـرسی ن �ـم... پاـ باس��تان روی آوری
باس�ـتان اس��ت« )فره‌‌وش�ـی، 1390: چهــار(. ب��ا رجــوع بـه� فرهنــگ فارســی - پهلــوی، ایــن امــر تأییــد 
شــد کــه تیــه یــک واژۀ پهلــوی و بــه معنــی تیــغ اســت17 )فره‌‌وشــی، 1380: 157(. »کلمــۀ تیــغ در 
بنده�ـش به‌ص�ـورت tyy ضب��ط ش�ـده اس��ت... و نیبــرگ آن را tē یــا tēh خوانــده و شــکل پازنــد آن 
را tēh ب��ه دس�ـت داده اس�ـت... در گزیده‌هــای زادســپرم نیــز تیــغ بــه tēh بــدل شــده و بــه دو معنــی 
تیغ��ه، قلـه�، نـو�ک و ن��یز پرت��و و شــعاع ب�ـه کار رفت��ه اس��ت... تفضلــی و ژینیــو ایــن کلمــه را تیــخ، 
ص��ورت دیگ��ری از ت��یغ خوانده‌‌انــد )صادقــی، 1390: 267(. حــرف »غیــن« از حــروف مشــترک در 
زبان‌‌هــای فارســی و عربــی اســت و گاهــی در زبــان فارســی بــه حــروف دیگــری ازجملــه حــروف 
ــن و  ــغ، آمیغت ــاغ، می ــوان واژگان گی ــه می‌‌ت ــرای نمون �ـود؛ ب »ه��اء«، »خ«، »ز« و »ب«... ب��دل می‌‌ش
ــدا،  ـه، م��ه، آمیخت��ن و آم��یز ب��دل ش��ده‌‌اند )دهخ ــه به‌ترتـب�ی ب��ه واژگان گاـی ـد ک آم��یغ را ن��ام‌‌ برـ
1377، ج 11: 2- 16501(. ب��رای مث��ال فره‌‌وش�ـی چه�ـار ص��ورت آوای�ـی تیــغ Tēɣ، تیــخ Tēx، تیــه 
Tēh و تیــک Tik را ب��رای واژۀ تـغ�ی ثب��ت ک�ـرده اس��ت )فره‌‌وشــی، 1390: 157( و نیــز در فرهنــگ 
کوچ��ک زب��ان پهل��وی واژۀ تی�ـغ به‌صوــرت تی�ـخ Tēx گ��زارش ش��ده اس��ت )مکنــزی،1373: 222( 
و یــا ح��رف هاء در واژۀ مــه بــه دو شــکل مـِـه Meh و میــغ Mēɣ ثبـت� ش��ده اس��ت )هم�ـان: 309(؛ 
ــدل شــده و به‌صــورت  ــه خ ب ــز گاه ب ــغ نی ــن در واژۀ تی ــه حــرف غی بنابرای��ن ب��ه نظ��ر می‌‌رســد ک
ـ درآم��ده اس��ت )فره‌‌وش�ـی، 1390،  ــه ه��اء تغ��ییر یافت��ه و به‌صـو�رت تهـی ـه و گاه��ی ب ت��یخ ثبت‌شدـ
157(، ام�ـا ایــن ص��ورت اخی�ـر در هیچ‌یکــ از فرهنگ‌‌هــای لغــت فارســی نــو ثبــت و ضبــط نشــده 
اس�ـت. ب�ـا توج��ه ب��ه ای�ـن امــر آنچــه علامــه شــعرانی دربــارۀ ایــن واژه احتمــال داده بــود نیــز صحیــح 
بــوده اس��ت )ابوالفتــوح رازی، 1398 ق، ج 4: 481(. همچنیــن ازآنجاکــه شــیخ ابوالفتــوح ایــن واژه 
را در ترک��یب »راه تيه‌‌نــا‏ك« ن��یز بــه کار بــرده )همــو، 1408ق، ج 1: 101( بــه نظ�ـر می‌‌رســد کــه در 
ســدۀ ششــم هج��ری، حداقــل در بل�اد ری، ت��یه واژه‌‌ای آشــنا بــرای مــردم و اهــل علــم بــوده و در 
ســده‌‌های بعــد از دای�ـرۀ واژگان فارس�ـی‌‌زبانان حـذ�ف ش��ده اس�ـت و معنــای فارســی ایــن واژه کــه 

بــا لغــت تیــه عربــی در صــورتِ لفــظ اشــتراک دارد، از یادهــا رفتــه اســت.
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	3 نتیجه‌‌گیری.
ب��ا توج��ه ب��ه آنچـه� ارائ��ه شدــ می‌‌تــوان به‌یقیــن گفــت کــه واژۀ صحیــح در تفســیر شــیخ ابوالفتــوح 
ــه در  ــار ک ــغ. واژۀ خ ــی تی ــه معن ــوی ب ــان پهل ــه زب ــت ب �ـوده اس��ت. ت��یه واژه‌ای اس رازی ت��یه ب
کشف‌‌الاس��رار میبــدی آم�ـده اس��ت مع�ـادل و برابرــ ت��یه اس��ت و ه��ر دو واژه معــادل کلمــۀ اشــتاک 
ــه صحیــح  ی��ا اش��اک عرب��ی بوده‌‌ان�ـد. همچن��ین ش��اهد ارائه‌شــده در لغت‌‌نام��ۀ دهخ��دا ب�ـرای واژۀ بتُِّ
ــر ســترگ  ــن اث �ـر غن��ای ای ـی بـد�ان اشــاره شــود، ب ـی بعدـ ـ چاپ‌‌هاـ نیســت و چنانچـه� در پاورقیـ
فارس��ی خواهدــ افزــود. ایــن یافتــه یک‌بــار دیگــر اشــراف و آگاهــی شــیخ ابوالفتــوح رازی بــه زبــان 
ــی را نشـا�ن می‌‌ده��د.  �ـات عرب ــرای کلم ــای فارس��ی ب ـ وی در گزین��ش برابرنهاده فارس��ی و دقتـ
همچنی�ـن ب��ر اهمی�ـت و اعتب��ار ای��ن اث��ر گرانمای��ه در پژوهش‌‌هــای زبــان و ادب فارســی و مطالعــات 

ــران تأکـد�ی می‌‌نمایــد. زبانشناسـی� س��دۀ شش��م هج��ری قم��ری ای
نکتــۀ آخــر اینکــه نگارنــدۀ ایــن ســطور هیــچ شــاهدی بــرای روایــت ابــن عبــاس درخصــوص خــار 
ــه دســت قابیــل در متــون روایــی شــیعیان، اهــل ســنت و  بــرآوردن درختــان پــس از قتــل هابیــل ب
ــرم  ــان محت ــده، از محقق ــدک نگارن ــه بضاعــت علمــی ان ــا توجــه ب ــت. 18 ب ــق نیاف ــد عتی ــی عه حت
صاحب‌نظ�ـر درخواسـت� می‌‌شــود اگــر نشــانه یــا رهنمــودی دراین‌بــاره دارنــد، نگارنــده را از فیــض 
دان��ش خ��ود مح��روم نس��ازند؛ امــا چنانچــه یافتــۀ نگارنــده صحیــح بــوده و شــاهد و قرینــۀ روایــی 
ــن  ــوان ای ـد نباش��د، آن��گاه می‌‌ت ـ موجوـ ــن روایتـ ـای ای لـام برـ منسـو�ب ب��ه معصوم��ین علیهم‌‌الس
احتمـا�ل را در پژوه�ـش دیگ��ری بررس�ـی کــرد کــه در خوانــش یــا اسنتســاخ کلمــۀ اشــاک یــا اشــتاک 
ــی رخ داده  در رس��م الخط‌‌هــای اول��یۀ مت��ون اسل�امی پیــش از س��دۀ پنجــم هجــری ســهو و خطای

باشــد.

پی‌نوشت‌ها
1. ای�ـن نس�ـخه فــاقد شــماره صفحــه بــود و بــا لطــف مدیــر و کارکنــان بخــش نســخ خطــی مجلــس 
شوــرای اسل�امی چن��د دقیق��ه‌‌ در اختیــار نگارنــده قــرار گرفــت، امــا به‌علــت شــکننده بــودن اوراق، 

ام�ـکان ش�ـمارش صفح�ـات آن میس�ـر نش�ـد.
2. بــا ســپاس از جنــاب آقــای ســید محمدرضــا رضاپــور، معــاون وقــت ادارۀ مخطوطــات کتابخانــۀ 

آســتان قــدس رضــوی.
ــد  ــم تجدی ــی در ق �ـت‌الله مرعشــی نجف ـ کتابخــانۀ آی ــال 1404 ه.ق توسطـ ــه در س ــن مجموع 3. ای

چــاپ شــد.
4. با سپاس از جناب آقای لایق، مسئول مخزن چاپی کتابخانۀ آستان قدس رضوی.

5. ایــن جزــوه ش�ـامل واژگان بان��و ت��ا بخت��یار اس�ـت. ب��ا سـپ�اس از سـر�کار خان��م اکـر�م سلطانــی 
ــۀ دهخــدا. �ـی تأل��یف موسسـۀ� لغت‌‌نام سرپرس��ت بخ��ش فن

6. مقاتــل بــن الضحّــاك عــن ابــن عبــاس قــال: لمــا قتــل قابيــل هابيــل و آدم بمكّــة اشــتال الشــجر و 
تغََي��رَت الأطعمة�� و حَمَضَ��ت الفوا��كه: و أم��رّ الم��اء و اغب��رّت الأرض... .
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7. و قــال مقاتــل بــن ســليمان عــن الضحــاك عــن ابــن عبــاس رضــي الّل عنهمــا: لمــا قتــل قابيــل 
ــرّ  ــه، و أم ــرت الأطعمــة و حمضــت الفواك ــه الســام بمكــة اشــتا‏ك الشــجر و تغيّ ــل و آدم علي هابي

الم��اء و اغب��رت الأرض... .
8. و عــن ابــن عبــاس قــال لمــا قتــل قابيــل هابيــل أشــاكَ الشــجر و تغيــرت الأطعمــة و حمضــت 

الفوا��كه و أمـر� الم��اء و اغب��رت الأرض... .
ــة،  ــرت الأطعم ــتاك الشــجر، و- تغي ــة اش ـ و- آدم بمك ــه لم��ا قتلهـ ــاس أن ــن عب �ـن اب 9. و- روي ع

ــرت الأرض... . ــاه، و- اغب ــت المي ــت الفوا��كه، و- ملح و- حمض
10. و يــروى عــن ابــن عبــاس قــال لمــا قتــل قابيــل هابيــل كان آدم بمكــة فاشــتاك الشــجر و تغيــرت 

الأطعمة�� و حمض��ت الفوا��كه و اغب��رت الأرض... .
11. و عــن ابــن عبــاس قــال‏ لمــا قتــل قابيــل هابيــل أشــاك الشــجر و تغيــرت الأطعمــة و حمضــت 

الفوا��كه و أمـر� الم��اء و اغب��رت الأرض... .
ــل  ــل هابي ــل قابي ــور و الوحــوش فلمــا قت ــك يســتأنس الســباع و الطي ــل ذل ــل كان قب ــال مقات 12. ق
نفــروا فلحقــت الطيــور بالهــواء و الوحــوش بالبريــة و الســباع بالغيــاض و اشــتاك‏ الشــجر و تغيــرت 

الاطعمــة و حمضــت الفواكــه و امــر المــاء و اغبــرت الأرض.
13. و ��يروى أن اب��ن عباــس قــال: لمــا قتــل قابيــل هابيــل كان آدم بمكــة فاشــتاك الشــجر أي ظهــر 

لــه ش��وك و تغ��يرت الأطعمة�� و حمض��ت الفوا��كه و اغب��رت الأرض... .
ــه شــوك و  ــر ل ــل كان آدم بمكــة، فاشــتاك الشــجر أي ظه ــل هابي ــل قابي ــا قت ــه لم ــروى أن 14. و ي

تغ��يرت الأطعمة�� و حمض��ت الفوا��كه و اغب��رت الأرض‏... .
15. ب��ا سپــاس از جن��اب آق��ای دکت��ر آذرت��اش آذرنــوش؛ جنــاب آقــای دکتــر محمــد علــی لســانی 
ــناس  ــزه‌زاده کارش ــای حم ــاب آق عض��و هیئ��ت علم��ی دانش��گاه آزاد اسل�امی واح��د ک��رج و جن

ــرج. ــر، واحــد ک ــری در دانشــگاه هن ــام معظــم رهب ــاد نمایندگــی مق ــرم نه محت
16. بــا ســپاس از ســرکار خانــم لیــا ایرانــی، کتابــدار کتابخانــۀ دهخــدای قــروه درجزیــن و کتابــدار 

کتابخان�ـۀ ح��وزۀ علیمـۀ� آخون��د همدان��ی )ره(.
17. با سپاس از دکتر آذرتاش آذرنوش.

18. با سپاس از جناب آقای دکتر یونس حمامی لاله‌‌زار، حاخام اعظم یهودیان ایران.
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مح��ل نگهــداری: بخـش� مخطوط�ـات کتابخانۀــ آسـت�ان ق��دس رض��وی. شــمارۀ ثبــت: م 1331.

 ــــــــــــــــــــــــــ��ـ. )۱۰۱۹ق(. روض‌‌الجنــان و روح‌‌الجنــان. کاتــب: عنایــت بــن نصــرالله 
یتمخان��ی. مح��ل نگهــداری: بخـش� نس��خ خطیــ کتابخانـۀ� مجل��س ش�ـورای اسل�امی. شــمارۀ 

ثبــت: 90037.

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــ )۱۰58ق(. روض‌‌الجنــان و روح‌‌الجنــان. کاتـب�: غلامعل�ـی. محــل 
نگه�ـداری: بخ��ش نســخ خطیــ کتابخان��ۀ مجل��س شــورای اســامی. شــمارۀ ثبــت: 16378.

ــــــــــــــــــــــــــــــ��ـ.‏ )۱۳۲۳ق(. تفســیر شــیخ ابوالفتــوح رازی‏. به ســعی و اهتمام میرزا 
ابراه��یم خ��ان عکاسباش��ی. طه�ـران: مطبعــۀ مبارکۀ شاهنشــاهی.

ــی  ــدی اله ــح: مه ــوح رازی‏. تصحی ــیخ ابوالفت ــیر ش ــــــــــــــــــــــــــــــ��‏ـ. )1321(. تفس
ــی. ــران: علم قمش��ه‌‌ای. ج 4. ته

ـــــــــــــــــــــــــــــ��‏ـ .‏ )1398ق(. روح الجنــان و روح الجنــان فــى تفســيرالقرآن‏. تصححی   ـ
و حاشی��ه: ابوالحسنــ ش��عرانی. ج 4. تهــران: اســامیه.

 ــــــــــــــــــــــــــــــ��ـ..‏ ‏)1408 ق(. روض الجنــان و روح الجنــان فــى تفســيرالقرآن‏. بــه 
کوش�ـش و تصححـیـ: محمدجعف��ر یاحقیــ و محمدمه��دی ناصح��. جلدهــای 5،1، 6، 16 و 17. 

مش��هد: بنيــاد پژوهشــهاى اســامى آســتان قــدس رضــو‏ى.

ــم  ــامی؛ عبدالکری ــر س ــا: عم ــق علیه ــة. علّ ــب اللغ  ازه��رى، محم��د ب��ن احم��د.)1421 ق(. تهذي
ــاء  ــروت. دار احي ــادس. بي لـان. المجلدی��ن الارب��ع و الس حام��د. تقدی��م: فاطم��ه محم��د اص

ــي. ــراث العرب الت

 اس��ماعیل صينى��، محم��ود؛ مصطف��ی عبدالعزی��ز، ناص��ف؛ احمـد� س��لیمان، مصطف��ی. )1414ق‏(. 
�ـان ناش�ـرون‏. ة� لبن �ـروت‏: مكتب ــي المعاصــر. بي ــز العرب المكن

 اش��رف‌‌زاده، رض��ا و قدمگاه��ی، نس��رین. )1388هش(. فرهنــگ لغــات، وجــوه و متشــابهات قــرآن. 
بــر اســاس تفســیر ابوالفتــوح رازی. ج 1. مش�ـهد: ســخن گســتر.
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ــط و  ــل.‏ ضب ــى التنزي ــى معان ــل ف ــاب التأوي  بغ��دادى، علاءالد��ين علـى� ب��ن محم��د. )1415ق(. لب
ــة. ــب العلمي ــروت‏: دار الكت ـ ش��اهين‏. ج 2. بي تصحح��ی: محمـد� علىـ

ــرزاق  ــق: عبدال ــرآن‏. تحقي ــى تفســير الق ــل ف ــم التنزي  بغ��وى، حسي��ن ب��ن مس��عود. )1420ق(. معال
ــ‏ى. ــراث العرب ــاء الت ــروت‏: داراحي ــد‏ى. بي المه

 ثعلبى�� نيش��ابورى، ابواس��حاق احمـد� ب��ن ابراه��يم. )1422ق(. الكشــف و البيــان عــن تفســير القــرآن.‏ 
تحق��يق: ابومحمدــ ب��ن عاش��ور. ج 4. بيــروت‏: دار إحيــاء التــراث العربــي.

جم��ل، س��ليمان ب��ن عم��ر. )1427ق(. الفتوحــات الإلهيــة بتوضيــح تفســير الجلاليــن‏. الج��زء الثان��ی. 
بيــروت‏: دار الكتــب العلميــة.

جوه��رى، اس��ماعيل ب��ن حم��اد. )1376ق(. الصحــاح‏ )تــاج اللغــة و صحــاح العربيــة(. تحق��یق: عط��ار. 
احم��د عب��د الغفــور. الجزئ��ین الاربــع و الساــدس. بيــروت‏: دار العلــم للمييلاــن.

حقى بروسوى، اسماعيل. )بی‌تا(‏‏. تفسير روح البيان. الجزء الثانی. بيروت‏: دارالفكر.

 خزاعى��، محمدحس��ن. )1374(. »دقـّـت ابوالفتــوح رازى در معانــى واژه‏هــا و مقايســه آنهــا بــا تبيــان 
شــيخ طوسىــ و مجم��ع الب��يان طبرسى�� )ره(«. مشــكوه. ش 48. پايي�ـز. صــص 216ـ 205.

دهخدا، علی اکبر. )1377(. لغت‌‌نامه دهخدا)دورۀ جدید(. ج 3 و 11. تهران: دانشگاه تهران.

داعی‌‌الاسلام، سید محمد علی. )1362(. فرهنگ نظام. ج 2. تهران: دانش.

ــات. ب��ه کوش��ش محم��د دبیرسی��اقی. ج 1.  ــاث اللغ رامپ��وری، غیاث‌‌الدی��ن محم��د. )بی‌ت��ا(. غی
ــت. ــون معرف ــران: کان ته

صاحـب� ب��ن عب��اد. )1414 ق‏(. اســماعيل المحيــط فــي اللغــة. محمدحســن‏ آل ياسي��ن. الج��زء الس��ابع. 
ــم الكتب‏. ــروت‏: عال بي

صادق��ی، عل��ی اش��رف. )1390(. »پژوهش‌‌هــای لغــوی: آوازه، مــدری، آلنــگ، آزیــغ یــا آریــغ، میــغ، 
ــۀ فرهنگســتان. )فرهنگ‌نویســی(. بهمن‌‌م��اه. ش 4. صــص: 68ـ 238. �ـه«. نام م

ــن.‏ الطبع�ـه الرابع�ـه.  ص��اوى، احمـد� ب��ن محم��د. )1427 ق(. حاشــةي الصــاوى علــى تفســير الجلالي
ــة. ــب العلمي ــروت‏: دار الكت الج��زء الاول. بي

ــواد  ــد ج ــق: محم ــرآن‏. تحقی ــير الق ــى تفس ــان ف ــع البي طبرسى��، فضـل� ب��ن حس��ن. )1372(.‏ مجم
ــرو. ــر خس ــران: ناص بلاغ‏ى��. ج 3. ته

عسك��رى، حسنــ بـن� عب��دالله.‏ )1400 ق(. الفــروق فــي اللغــة. تحقیــق: عاــدل نویه��ض. بيــروت‏: دار 
الافــاق الجديــدة.

عمید، حسن. )1379(. فرهنگ عمید. ج 1. تهران: امیرکبیر.
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فره‌‌وشی، بهرام. )1390(. فرهنگ زبان پهلوی. تهران: دانشگاه تهران.

 ــــــــــــــــ  .)1380(. فرهنگ فارسی به پهلوی. تهران: دانشگاه تهران.

قرطبى�� محمـد� ب��ن احم��د. )1364(‏. الجامــع لأحــكام القــرآن. الج��زء الس��ادس. تهــران: انتشــارات 
ناصــر خســرو.

مجلسى��، محمدباقرــ ب��ن محمدتقى��. )بی‌ت��ا(.‏ بحــار الأنــوار الجامعــة لــدرر أخبــار الأئمــة الأطهــار. 
ــاء  ــروت: دار احي ــو‏ى. الج��زء الثال��ث. بی تحق��يق: محمدباقـر� محم��ودى و عبـد� الزه��راء عل

ــي. ــراث العرب الت

ـ سی��اقی. ج 1. ته��ران:  ــدراج. زیرنظ��ر: محم��د دبرـی ــگ آنن محم��د پادش��اه )ش��اد(. )1335(. فرهن
�ـام. �ـه خی کتابخان

مرتضى�� زب��يدى، محمـد� ب��ن محم��د. )1414 ق‏(. تــاج العَــروس مــن جواهــر القامــوس‏. محقــق: علــی 
شي��رى. الجـز�ء التاس��ع عش��ر. بي�ـروت‏: دارالفكر.

معین، محمد. )1386(. فرهنگ لغت معین. ج 1 از دورۀ دو جلدی. تهران: آدنا: کتاب راه نو. 

�ـران:  ــدا)دورۀ جدی��د(. ته ــۀ دهخ ــۀ لغت‌‌نام ــن، محم��د و ش��هیدی، سی��دجعفر. )1377(. مقدم  معی
مؤسس�ـۀ انتش�ـارات و چ�ـاپ دانش�ـگاه ته�ـران. 

ــران:  ــزی، د.ن. )1373(. فرهن��گ کوچ��ک زب��ان پهل��وی. مترج��م: مهشی�ـد میرفخرای��ی. ته  مکن
ــی. ــات فرهنگ ـم انس��انی و مطالع ـاه علوـ پژوهشگـ

 ميب��دى، احمـد� ب��ن محم��د. )1371(. كشــف الأســرار و عــدة الأبــرار. ب��ه سـع�ی و اهتم��ام: على‌‌اصغــر 
حكم��ت‏. ج 3. تهــران: اميــر كبير.

 نفیسیــ، عل��ی اکبرــ ناظم‌‌الاطب��اء. )1355(. فرهنــگ نفیســی. ب��ا مقدم��ۀ محمـد� عل��ی فروغ��ی. ج 1. 
تهــران: کتابفروشــی خیــام.
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تصاویر

ــان، کاتــب: محمدبن اســحاق ۱: بخشــی از نســخۀ خطــی تفســـر روض الجنــان و روح الجن تصویــر شــمارۀ
جنابــدی تاریــخ کتابــت: 907 ق. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــه مجلــس شــورای اســامی. 
ــرم بخــش نســخ خطــی  ــر محت ــای ســهراب یکــه زارع مدی ــاب آق ــا ســپاس از جن ۱۲۳۰۰ )ب ــه شــمارۀ ب

کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی(.

ــد.  ــن عبدالواح ــار ب ــب عبدالغف ــرآن. کات ـــر الق ــی تفس ــان ف ــان و روح الجن ۲: روض الجن ــمارۀ ــر ش تصوی
ق. محــل نگهــداری: ادارۀ مخطوطــات کتابخانــۀ مرکــزی آســتان قــدس رضــوی.  تاریــخ کتابــت: ســال  949 
۱۳۳۱م (بــا ســپاس از جنــاب آقــای ســـدمحمدرضا رضاپــور معــاون محتــرم ادارۀ مخطوطــات  بــه شــمارۀ

ــۀ مرکــزی آســتان قــدس رضــوی). کتابخان

۳: روض الجنــان و روح الجنــان. کاتــب: عنایــت بــن نصــرالله یتمخانــی. تاریــخ کتابــت: 1019 تصویــر شــمارۀ
ق. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی.

۴: روض الجنــان و روح الجنــان. کاتــب غامعلــی. ســال 1059 ه.ق. محــل نگهــداری: بخــش  تصویــر شــمارۀ
نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی.



دورة 1، شمارة 2، پیاپى 2، پاییز و زمستان 821401 پژوهشنامۀ فرهنگ و ادبیات آیینى،

انجامــۀ مجلــد نخســت در  ۵: روض الجنــان و روح الجنــان. کاتــب غامعلــی. ســال 1059 ه.ق. تصویــر شــمارۀ
۷۹۹. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی. صفحــۀ


